
SOMIER

• mod. 2000

• mod. 2001
DETALLE SOMIER MOD. 2001



SOMIER MOD. 2000 SOMIER MOD. 2001

Bastidor tubo de acero en perfi l 30 x 30 mm.
Los bastidores de 80, 90 y 105 llevarán una barra central y el 
resto de medidas se fabricarán con dos barras centrales del 
mismo perfi l que el bastidor.
Sistema de Suspensión mediante lamas de madera 
contrachapadas de 100 mm, embutidas en el bastidor.
Pintura Epoxi.
Juego de Patas (opcional).

Bastidor tubo de acero en perfi l 30 x 30 mm.
Los bastidores de 80, 90 y 105 llevarán una barra central y el 
resto de medidas se fabricarán con dos barras centrales del 
mismo perfi l que el bastidor.
Sistema de Suspensión mediante lamas de madera 
contrachapadas de 100 mm, con tacos de polietileno.
Pintura Epoxi.
Juego de Patas (opcional).

Steel tube frame in profile 30 x 30 mm.
The frames of 80, 90 and 105 will have a central bar and the rest of 
measurements will be made with two central bars of the same profi le 
as the frame.
System of Suspension by means of slats of plywood of 100 mm, 
embedded in the frame.
Epoxy pain.
Paws set (optional).

Steel tube frame in profi le 30 x 30 mm.
The frames of 80, 90 and 105 will have a central bar and the rest of 
measurements will be made with two central bars of the same profi le 
as the frame.
System of Suspension by means of slats of plywood of 100 mm, with 
plugs of polyethylene.
Epoxy paint.
Paws set (optional).

Cadre en tube d’acier de profi l 30 x 30 mm.
Les cadres de 80, 90 et 105 auront une barre centrale et le reste des 
mesures seront faites avec deux barres centrales du même profi l que 
le cadre.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué de 100 
mm, encastrées dans le cadre.
Peinture époxy.
Ensemble de pattes (facultatif).

Cadre en tube d’acier de profi l 30 x 30 mm.
Les cadres de 80, 90 et 105 auront une barre centrale et le reste des 
mesures seront faites avec deux barres centrales du même profi l que 
le cadre.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué de 100 
mm, avec des bouchons de polyéthylène.
Peinture époxy.
Ensemble de pattes (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200
*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.



• mod. 3000

• mod. 3001
DETALLE SOMIER. 3001

SOMIER



SOMIER MOD. 3000 SOMIER MOD. 3001

Bastidor tubo de acero en perfi l 40x30 mm.
Desde medida 135 reforzado con barra central de 40x30x1,5 mm.
Sistema multiláminas con lamas de madera contrachapadas fl exibles en función 
del peso, agrupadas de tres en tres, con sujeción al bastidor mediante taco de 
polietileno de alta resistencia.
En medida de 90 lleva 4 patas.
En medidas 105, 135 y 150, lleva 5 patas.
Pletina soldada para fi jación de patas redondeadas.
Pintura Epoxi.
Juego de Patas (opcional). 

Bastidor tubo de acero en perfi l 40x30 mm.
Desde medida 135 reforzado con barra central de 40x30x1,5 mm.
Sistema multiláminas con lamas de madera contrachapadas fl exibles en función 
del peso, agrupadas de tres en tres, con sujeción al bastidor mediante taco de 
polietileno de alta resistencia.
Reguladores de fi rmeza en zona lumbar con doble lámina de madera.
En medida de 90 lleva 4 patas.
En medidas 105, 135 y 150, lleva 5 patas.
Pletina soldada para fi jación de patas redondeadas.
Pintura Epoxi.
Juego de Patas (opcional). 

Steel tube frame in profi le 40x30 mm.
From measure 135 reinforced with central bar of 40x30x1.5 mm.
Multi-sheet system with fl exible plywood slats depending on the weight, grouped in 
threes, subject to the frame by means of a high-resistance polyethylene block.
In measure of 90 it takes 4 legs.
In measures 105, 135 and 150, it has 5 legs.
Welded plate for fi xing rounded legs.
Epoxy paint.
Paws set (optional).

Steel tube frame in profi le 40x30 mm.
From measure 135 reinforced with central bar of 40x30x1.5 mm.
Multi-sheet system with fl exible plywood slats depending on the weight, grouped in 
threes, subject to the frame by means of a high-resistance polyethylene block.
Lumbar fi rmness regulators with double wooden blade.
In measure of 90 it takes 4 legs.
In measures 105, 135 and 150, it has 5 legs.
Welded plate for fi xing rounded legs.
Epoxy paint.
Paws set (optional).Châssis en tube d’acier de profi l 40x30 mm.

De la mesure 135 renforcée avec la barre centrale de 40x30x1.5 mm.
Système à plusieurs feuilles avec des lattes fl exibles en contreplaqué en fonction du 
poids, groupées par trois, soumises au cadre au moyen d’un bloc de polyéthylène à 
haute résistance.
Dans la mesure de 90 il faut 4 pattes.
Dans les mesures 105, 135 et 150, il a 5 pattes.
Plaque soudée pour la fi xation des jambes arrondies.
Peinture époxy.
Ensemble de pattes (facultatif).

Châssis en tube d’acier de profi l 40x30 mm.
De la mesure 135 renforcée avec la barre centrale de 40x30x1.5 mm.
Système à plusieurs feuilles avec des lattes fl exibles en contreplaqué en fonction du 
poids, groupées par trois, soumises au cadre au moyen d’un bloc de polyéthylène à 
haute résistance.
Régulateurs de fermeté lombaire avec double lame en bois.
Dans la mesure de 90 il faut 4 pattes.
Dans les mesures 105, 135 et 150, il a 5 pattes.
Plaque soudée pour la fi xation des jambes arrondies.
Peinture époxy.
Ensemble de pattes (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200
*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.



SOMIER 3003



Bastidor tubo de acero en perfi l 40x30 mm.
Los bastidores de 105 llevarán una barra central con perfi l 40x30
y las medidas de 135 y 150 una barra central con perfi l 50x40.
Sistema de sujeción al bastidor mediante taco de polietileno de alta resistencia.
Lama ancha de 120 mm. en papel grafi to con sujeción al bastidor mediante 
tacos de polietileno con sistema antiruido.
Pletina soldada para fi jación de patas redondeadas. 
Pintura Epoxi.
Juego de patas (opcional). 
La medida de 90 lleva 4 patas.
Las medidas de 105,135 y 150 llevan 5 patas.

Steel tube frame in profile 40x30 mm.
The frames of 105 will carry a central bar with 40x30 profi le
and the measures of 135 and 150 a central bar with 50x40 profi le.
Subjection system to the frame by means of high resistance polyethylene block.
120 mm wide blade in graphite paper attached to the frame by means of polyethylene 
blocks with anti-noise system.
Welded plate for fi xing rounded legs.
Epoxy paint.
Set of legs (optional).
The measure of 90 carries 4 legs.
The measurements of 105,135 and 150 have 5 legs.

Châssis en tube d’acier de profi l 40x30 mm.
Les cadres de 105 porteront une barre centrale avec profi l 40x30
et les mesures de 135 et 150 une barre centrale avec profi l 50x40.
Système d’assujettissement au cadre au moyen d’un bloc de polyéthylène 
de haute résistance.
Lame de 120 mm de large en papier graphite fi xé au cadre au moyen de blocs de 
polyéthylène avec système anti-bruit.
Plaque soudée pour la fi xation des jambes arrondies.
Peinture époxy.
Ensemble de jambes (facultatif).
La mesure de 90 porte 4 jambes.
Les mesures de 105 135 et 150 ont 5 jambes.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200

SOMIER MOD. 3003



• mod. 3004

SOMIER



Bastidor tubo de acero en perfi l 40x30 mm.
Los bastidores de 80, 90 y 105, llevarán una barra central y el resto de medidas 
se fabricarán con dos barras centrales de perfi l 30 x 30 mm.
Lama ancha de 180 mm. en papel grafi to con sujeción al bastidor mediante 
tacos de polietileno con sistema antiruido.
Pletina soldada para fi jación de patas redondeadas. 
Pintura Epoxi.
Juego de patas (opcional). 
Las medidas 90 y 105 llevan 5 patas.
Las medidas 135 y 150 llevan 6 patas.

Steel tube frame in profile 40x30 mm.
The frames 80, 90 and 105, will carry a central bar and the rest of measurements will be 
made with two central bars of profi le 30 x 30 mm.
180 mm wide blade in graphite paper attached to the frame by means of polyethylene 
blocks with anti-noise system.
Welded plate for fi xing rounded legs.
Epoxy paint.
Set of legs (optional).
Measurements 90 and 105 have 5 legs.
Measurements 135 and 150 have 6 legs.

Châssis en tube d’acier de profi l 40x30 mm.
Les cadres 80, 90 et 105, porteront une barre centrale et le reste des mesures sera 
réalisé avec deux barres centrales de profi l 30 x 30 mm.
Lame de 180 mm de large en papier graphite fi xé au cadre au moyen de blocs de 
polyéthylène avec système anti-bruit.
Plaque soudée pour la fi xation des jambes arrondies.
Peinture époxy.
Ensemble de jambes (facultatif).
Les mesures 90 et 105 ont 5 jambes.
Les mesures 135 et 150 ont 6 jambes.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200



Y ARRASTRE
• Canguro mod. 2000

• Arrastre mod. 2000

CANGURO

DETALLE SOMIER ARRASTRE MOD. 2000

CANGURO



CANGURO MOD. 2000 ARRASTRE MOD. 2000

Bastidor tubo de acero en perfi l 30 x 30 mm.
Sistema de suspensión mediante lamas de madera contrachapadas de 100 mm,
embutidas en el bastidor. 
Somier superior con barra de refuerzo en el lateral delantero del somier.
Pintura Epoxi.
Juego de patas incluido de 33 cm. de alto.
Arrastre acepta colchón 21 cm.

Bastidor tubo de acero en perfil 30 x 30 mm.
Sistema de suspensión mediante lamas de madera contrachapadas 
de 100 mm, embutidas en el bastidor. 
Sistema de apertura automático mediante ruedas de desplazamiento.
Pintura Epoxi.
Pletina frontal giratoria.

Steel tube frame in profi le 30 x 30 mm.
System of suspension by means of slats of plywood of 100 mm,
embedded in the frame.
Top bed with reinforcement bar on the front side of the bed base.
Epoxy paint.
Set of legs included of 33 cm. High.
Drag accepts mattress 21 cm.

Steel tube frame in profile 30 x 30 mm.
System of suspension by means of slats of plywood
100 mm, embedded in the frame.
Automatic opening system with sliding wheels.
Epoxy paint.
Rotating front plate.

Cadre en tube d’acier de profil 30 x 30 mm.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué de 100 mm,
intégré dans le cadre.
Lit supérieur avec barre de renfort sur le côté avant du sommier.
Peinture époxy.
Ensemble de jambes inclus de 33 cm. élevé.
Drag accepte matelas 21 cm.

Cadre en tube d’acier de profil 30 x 30 mm.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué
100 mm, intégré dans le cadre.
Système d’ouverture automatique avec roues coulissantes.
Peinture époxy.
Plaque frontale rotative.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105

LARGO / LONG 190

*Medidas en cm.

26 cm.

31 cm.

36 cm.

*Para otras medidas consultar disponibilidad.



• mod. 3001

• mod. TAPIZADO 3D DETALLE CANGURO MOD. 3001

CANGURO



CANGURO MOD. 3001
MOD. CANGURO TAPIZADO 3D

Bastidor tubo de acero en perfi l 40 x 30 mm.
Sistema multiláminas con lamas de madera contrachapadas fl exibles en función 
del peso agrupadas de tres en tres con sujeción al bastidor mediante tacos de 
polietileno de alta resistencia.
Barra interior de refuerzo.
Reguladores de fi rmeza en zona lumbar.
Sistema de apertura automático mediante ruedas deslizantes.
Juego de patas 40 x 30 mm. en forma de “L”.
Pata exterior curvada y atornillada. Arrastre acepta colchón de 24 cm.
Pintura Epoxi. Arrastre acepta colchón de 24 cm.

Bastidor tubo de acero en perfil 40 x 30 mm.
Sistema de apertura automático mediante ruedas deslizantes.
Juego de patas 40 x 30 mm. en forma de “L”.
Pata exterior curvada y atornillada.
Pintura Epoxi.
Arrastre acepta colchón de 24 cm.

Steel tube frame in profi le 40 x 30 mm.
Multi-sheet system with fl exible plywood slats depending on the weight grouped in 
threes, subject to the frame by means of high-resistance polyethylene blocks.
Interior reinforcement bar.
Regulators of fi rmness in the lumbar area.
Automatic opening system by sliding wheels.
Set of legs 40 x 30 mm. in the form of “L”.
External leg curved and screwed. Drag accepts 24 cm mattress.
Epoxy paint. Drag accepts 24 cm mattress.

Steel tube frame in profi le 40 x 30 mm.
Automatic opening system by sliding wheels.
Set of legs 40 x 30 mm. in “L” shape.
External leg curved and screwed.
Epoxy paint.
Drag accepts 24 cm mattress.

Cadre en tube d’acier de profil 40 x 30 mm.
Système à plusieurs feuilles avec des lattes fl exibles en contreplaqué en fonction du 
poids groupé par trois, soumis au cadre au moyen de blocs de polyéthylène à haute 
résistance.
Barre de renfort intérieure.
Régulateurs de fermeté dans la région lombaire.
Système d’ouverture automatique par des roues coulissantes.
Ensemble de jambes 40 x 30 mm. sous la forme de “L”.
Jambe externe courbée et vissée. Drag accepte les matelas de 24 cm.
Peinture époxy. Drag accepte les matelas de 24 cm.

Cadre en tube d’acier de profil 40 x 30 mm.
Système d’ouverture automatique par des roues coulissantes.
Ensemble de jambes 40 x 30 mm. sous la forme de “L”.
Jambe externe courbée et vissée.
Peinture époxy.
Drag accepte les matelas de 24 cm.

29 cm.

29 cm.

37 cm.
37 cm.

47 cm. 47 cm.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105

LARGO / LONG 190

*Medidas en cm.
*Para otras medidas consultar disponibilidad.



• mod. 2000

• mod. CANAPÉ

LITERA

DETALLE CANAPÉ ABIERTO

LITERA



LITERA MOD. 2000 LITERA MOD. CANAPÉ

Bastidor tubo de acero en perfi l 30 x 30 mm. y R-50.
Sistema de suspensión mediante lamas de madera contrachapadas de 100mm.
embutidas en el bastidor.
Pintura Epoxi.
Incluye:
• 2 S omier.
• 1 B arandilla.
• 1 E scalera.

Bastidor de tubo de acero en perfi l 30 x 30 mm. y R-50.
Sistema de suspensión mediante lamas de madera contrachapadas
de 100 mm. con sujeción al bastidor.
Recubierto con Pintura Epoxi.
Tope anti deslizante sujeta-colchón.
Fondo de tablero melamínico de 8 mm.
Capacidad del cajón: 25 cm.
Canapé simil piel o tela.
Incluye: • 2 Somier  • 1 Barandilla
 • 1 Escalera • 1 Canapé.Steel tube frame in profi le 30 x 30 mm. and R-50.

Suspension system by means of 100mm plywood slats.
embedded in the frame.
Epoxy paint.
It includes:
•  2 Somier.
•  1 Handrail.
•  1 Ladder.

Steel tube frame in profi le 40 x 30 mm. and R-50.
System of suspension by means of slats of plywood
of 100 mm. with subjection to the frame.
Coated with oven-dried Epoxy paint.
Stopper anti slide mattress-holder.
8 mm melamine board background.
Drawer capacity: 25 cm.
Canape similar skin or cloth.
Includes: •  2 Somier •  1 Railing
 •  1 Ladder •  1 Canapé.

Cadre en tube d’acier de profi l 30 x 30 mm. et R-50.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué de 100 mm.
intégré dans le cadre.
Peinture époxy.
Comprend:
•  2 lits.
•  1 main courante.
•  1 échelle.

Cadre en tube d’acier de profi l 40 x 30 mm. et R-50.
Système de suspension au moyen de lattes de contreplaqué
de 100 mm. avec soumission au cadre.
Enduit de Peinture époxy.
Bouchon anti-dérapant porte-matelas.
Fond de mélamine de 8 mm.
Capacité du tiroir: 25 cm
Canape peau similaire ou tissus.
Comprend: •  2 lits simples •  1 garde-corps
•  1 échelle •  1 Canapé.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105

LARGO / LONG 190

*Medidas en cm.

LITERA MOD. CANAPÉ

152 cm.

CAPACIDAD CAJÓN

25 cm.

152 cm.

30 cm.

39 cm.

86 cm.

*Para otras medidas consultar disponibilidad.



LITERA
• Madera



LITERA MADERA DE PINO

Litera Madera de Pino.
Colores: Blanco o Miel.
Posibilidad de fabricación como
cama individual (consultar).
Opcional con frontal arrastre 90 x 190 u Opcional con dos cajones.

Pinewood Bunk.
Colors: White or Honey.
Possibility of manufacturing as
single bed (ask).
Optional with frontal drag 90 x 190 or Optional with two drawers.

Couleurs: blanc ou miel.
Possibilité de fabrication en tant que
lit simple (demander).
En option avec drag frontale 90 x 190 ou En option avec deux tiroirs.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

SÓLO / Only / Seulment 90 x 190
MEDIDA EXTERIOR •  EXTERIOR MEASURE •  MESURE EXTÉRIEUR

205 x 100 x 156

156
 cm.

28
 cm.

88
 cm.

*Posibilidad Cama Individual
*Possibility Single Bed
*Possibilité Lit Simple



BASE TAPIZADA

DETALLE TEJIDOS 3D



Estructura interior metálica de tubo acerado 30 x 30 x 1.
5 Travesaños de refuerzo.
Tablero de madera.
Sistema de válvulas de aireación. (opcional)
Tejidos 3D (blanco, beige, gris, chocolate).
Juego de patas opcional.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

Steel interior structure of steel tube 30 x 30 x 1.

5 Reinforcement crosspieces.

Wooden board

Aeration valve system. (optional)

3D fabrics (white, beige, gray, chocolate).

Optional leg set

Structure intérieure en acier de tube d’acier 30 x 30 x 1.
5 Traverses de renfort.
Planche de bois
Système de soupape d’aération (facultatif)
Tissus 3D (blanc, beige, gris, chocolat).
Ensemble de jambes en option.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200



CLASE PDBASE TAPIZADA

DETALLE BASE TAPIZADA XL.



Estructura interior metálica de tubo acerado 30 x 30 x 1.
5 Travesaños de refuerzo.
Tablero de madera.
Sistema de válvulas de aireación.
Tejidos 3D (blanco, beige, gris, chocolate) y Marco
7 cm. de grosor.
Juego de patas opcional.

Steel interior structure of steel tube 30 x 30 x 1.

5 Reinforcement crosspieces.

Wooden board

Aeration valve system.

3D fabrics (white, beige, gray, chocolate) and Marco

7 cm thick.

Optional leg set.

Structure intérieure en acier de tube d’acier 30 x 30 x 1.
5 Traverses de renfort.
Planche de bois
Système de soupape d’aération.
Tissus 3D (blanc, beige, gris, chocolat) et Marco
7 cm épais.
Ensemble de jambes en option.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200

7 cm.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.



• mod. CANAPÉ MADERA

CANAPÉ



Sistema de apertura prolongada con desplazamiento mediante pistones de gas con apertura frontal.
Cajón fabricado en tablero de melamina de 30 mm.
Esquinera madera de haya maciza.
Fondo de tablero melamínico de 10 mm.
Sistema de válvulas de aireación (opcional).
Tope anti deslizante sujeta-colchón.
Tapa tapizada 3D (blanco, beige, chocolate).
Capacidad cajón: 27 cm. / Altura total: 33 cm.
Colores cajón: cerezo, wengué, blanco o cambrian.

System of prolonged opening with displacement by gas pistons with frontal opening.

Drawer made of 30 mm melamine board.

Solid beech wood corner.

10 mm melamine board background.

Aeration valve system (optional).

Stopper anti slide mattress-holder.

Upholstered 3D cover (white, beige, chocolate).

Drawer capacity: 27 cm. / Total height: 33 cm.

Drawer colors: cherry, wenge, white or cambrian.

Système d’ouverture prolongée avec déplacement par pistons à gaz à ouverture frontale.
Tiroir en carton mélaminé de 30 mm.
Coin en bois de hêtre massif.
Fond de mélamine de 10 mm.
Système de valve d’aération (facultatif).
Bouchon anti-dérapant porte-matelas.
Housse 3D rembourrée (blanc, beige, chocolat).
Capacité du tiroir: 27 cm / Hauteur totale: 33 cm.
Couleurs de tiroir: cerise, wengé, blanc ou cambrien.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

33 cm.

CAPACIDAD CAJÓN: 27 cm.

33 cm.



• mod. CANAPÉ CON CAJONES
CANAPÉ



MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200
*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

System of prolonged opening with displacement by gas pistons with frontal opening.

Drawer made of 30 mm melamine board.

Solid beech wood corner.

10 mm melamine board background.

Aeration valve system (optional).

Stopper anti slide mattress-holder.

Upholstered 3D cover (white, beige, chocolate).

Drawer capacity: 32 cm. / Total height: 37 cm.

Drawer colors: cherry, wenge, white or cambrian.

Système d’ouverture prolongée avec déplacement par pistons à gaz à ouverture frontale.
Tiroir en carton mélaminé de 30 mm.
Coin en bois de hêtre massif.
Fond de mélamine de 10 mm.
Système de valve d’aération (facultatif).
Bouchon anti-dérapant porte-matelas.
Housse 3D rembourrée (blanc, beige, chocolat).
Capacité du tiroir: 32 cm / Hauteur totale: 37 cm.
Couleurs de tiroir: cerise, wengé, blanc ou cambrien.

Sistema de apertura prolongada con desplazamiento mediante pistones de gas con apertura frontal.
Cajón fabricado en tablero de melamina de 30 mm.
Esquinera madera de haya maciza.
Fondo de tablero melamínico de 10 mm.
Sistema de válvulas de aireación (opcional).
Tope anti deslizante sujeta-colchón.
Tapa tapizada 3D (blanco, beige, chocolate).
Capacidad cajón: 32 cm. / Altura total: 37 cm.
Colores cajón: cerezo, wengué, blanco o cambrian.

330 mm

1350 / 1500 mm
1900 mm

1250 mm

325 mm
586 / 676 mm

MOD. CANAPÉ CON CAJONES



• mod. CANAPÉ TAPIZADO

CANAPÉ



Estructura interior de tubo de acero 30 x 30 mm.
Sistema de apertura prolongada con desplazamiento mediante pistones de gas con apertura frontal.
Fondo de tablero melamínico de 8 mm.
Tope anti deslizante sujeta-colchón.
Tapa tapizada 3D y cajón tapizado S/Piel. Opcional tejido.
Capacidad cajón: 24 cm.
Altura total: 32 cm.
Patas opcional: 5 cm.
Opcional apertura lateral.
Opcional partido.
Opcional sistema de desplazamiento.

Internal structure of 30 x 30 mm steel tube.

System of prolonged opening with displacement by gas pistons with frontal opening.

8 mm melamine board background.

Stopper anti slide mattress-holder.

Upholstered 3D cover and upholstered drawer S / Leather. Optional fabric.

Drawer capacity: 24 cm.

Total height: 32 cm.

Optional legs: 5 cm. Optional in fabric.

Optional lateral opening.

Optional split.

Optional system of displacement.

Structure interne du tube en acier de 30 x 30 mm.
Système d’ouverture prolongée avec déplacement par pistons à gaz à ouverture frontale.
Fond de mélamine de 8 mm.
Bouchon anti-dérapant porte-matelas.
Couverture 3D tapissée et tiroir tapissé S / cuir. Tissu optionnel
Capacité du tiroir: 24 cm
Hauteur totale: 32 cm.
Jambes facultatives: 5 cm. Facultatif en tissu.
Ouverture latérale facultatif.
Partie facultatif.
Système facultatif de déplacement.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200

apertura frontal

24 cm.
CAPACIDAD CAJÓN

28 cm.32 cm.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.



CANAPÉ

• mod. CANAPÉ FIJO

DETALLE CANAPÉ FIJO.



Estructura interior metálica de tubo acerado 30 x 30 x 1.
Travesaños de refuerzo.
Tablero de madera.
Tejidos 3D (blanco, beige, gris, chocolate).
Juego de patas de 5 cm.
Opcional en tela.
Patas cromadas (opcional).
Sistema de válvulas de aireación. Opcional redondo.

Steel interior structure of steel tube 30 x 30 x 1.

Reinforcement crossbars

Wooden board

3D fabrics (white, beige, gray, chocolate).

Set of legs of 5 cm.

Optional in fabric.

Chrome legs (optional).

Aeration valve system. Optional round.

Structure intérieure en acier de tube d’acier 30 x 30 x 1.
Barres transversales de renforcement
Planche de bois
Tissus 3D (blanc, beige, gris, chocolat).
Ensemble de jambes de 5 cm.
Facultatif en tissu.
Jambes de chrome (facultatif).
Système de soupape d’aération. Rond (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200

27 cm.
32 cm.

*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.



CANAPÉ

DETALLE CANAPÉ FIJO MADERA

• mod. CANAPÉ FIJO
MADERA



Estructura interior de madera con lamas.
Tejidos 3D (blanco, beige, gris, chocolate).
Juego de patas de 15 cm. de madera
Tapizado en tela.

Interior structure of wood with slats.

3D fabrics (white, beige, gray, chocolate).

Set of legs of 15 cm. of wood

Upholstered in fabric.

Structure intérieure en bois avec lattes.
Tissus 3D (blanc, beige, gris, chocolat).
Ensemble de pattes de 15 cm. en bois
Rembourré en tissu.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190 200
*Anchos y largos combinables. Medidas en cm.

15 cm.

15 cm.

30 cm.



• CANAPÉ CANGURO

• CANAPÉ “JUGUETERO”

CANAPÉ



CANAPÉ CANGURO CANAPÉ “JUGUETERO”

Estructura interior de tubo de acero de 30 x 30 mm.
Sistema de apertura prolongada con desplazamiento mediante pistones
de gas con apertura lateral.
Fondo de tablero melamínico 8 mm.
Sistema de válvulas de aireación (opcional).
Tope anti deslizante sujeta - colchón. 
Tapizado S/ piel a elegir. Opcional en tela.
Capacidad cajón superior: 18 cm. Capacidad arrastre: 18 cm. Altura total: 51 cm.

Bastidor de tubo de acero 30 x 30 mm.
Sistema de apertura prolongada con desplazamiento mediante pistones de gas.
Apertura lateral.
Fondo de tablero melamínico 8 mm.
Sistema de válvulas de aireación (opcional).
Tope anti deslizante sujeta-colchón.
Tapizado S/Piel a elegir para el cajón.
Capacidad cajón 36 cm. / Altura total: 46 cm.
Opcional en tela.

Interior structure of 30 x 30 mm steel tube.
Extended opening system with piston displacement
of gas with lateral opening.
8 mm melamine board background.
Aeration valve system (optional).
Anti slip stopper subject - mattress.
Upholstered S / skin to choose. Fabrics (optional)
Upper drawer capacity: 18 cm. Drag capacity: 18 cm. Total height: 51 cm.

Steel tube frame 30 x 30 mm.
Extended opening system with displacement by gas pistons.
Lateral opening.
8 mm melamine board background.
Aeration valve system (optional).
Stopper anti slide mattress-holder.
Upholstered S / Leather to choose for the drawer.
Drawer capacity 36 cm. / Total height: 46 cm.
Fabric optional.

Structure intérieure de tube en acier de 30 x 30 mm.
Système d’ouverture prolongée avec déplacement du piston
de gaz avec ouverture latérale.
Fond de mélamine de 8 mm.
Système de valve d’aération (facultatif).
Sujet anti-dérapant - matelas.
Rembourré S / peau à choisir.  Tissu (facultatif).
Capacité du tiroir supérieur: 18 cm Capacité de traînée: 18 cm Hauteur totale: 51 cm.

Cadre en tube d’acier 30 x 30 mm.
Système d’ouverture prolongée avec déplacement par pistons à gaz.
Ouverture latérale
Fond de mélamine de 8 mm.
Système de valve d’aération (facultatif).
Bouchon anti-dérapant porte-matelas.
Rembourré S / Cuir à choisir pour le tiroir.
Capacité du tiroir 36 cm. / Hauteur totale: 46 cm.
Facultatif en tissu.

CANAPÉ MOD. CANGURO

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105

LARGO / LONG 190

* La medida escogida en el ancho y largo del canapé se reduce 10 / 15 cm. del arrastre.
  Medidas en cm.

ARRASTRE
80* 90*

180*

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105

LARGO / LONG 190

* Medidas en cm.

CANAPÉ MOD. JUGUETERO

47 cm. 46 cm.

CAPACIDAD CAJÓN
36 cm.

29 cm.

18 cm.



• CLIC-CLAC

• PUFF

CLIC-CLAC Y PUFF



CLIC CLAC

CLIC CLAC

PUFF

Microfi bra

Cojines Incluidos

Bandera

PUFF

Estructura interior metálica de tubo acerado 30 x 30 mm.
Lamas de madera 100% vaporizadas de 53 mm.
Tejido a elegir.
Pintura Epoxi.
Incluye 2 cojines.

Estructura interior metálica de tubo acerado 25 x 25 mm.
Lamas de madera 100% vaporizadas de 53 mm.
Simil piel o Microfibra (azul, rojo, teja). 
Pintura Epoxi.
Incluye colchón de 12 cm. de grosor.

Metallic structure of steel tube 30 x 30 mm.
Wood slats 100% vaporized of 53 mm.
Fabric to choose .
Epoxy paint.
Includes 2 cushions.

Metallic structure of steel tube 25 x 25 mm.
Wood slats 100% vaporized of 53 mm.
Simil skin London or Micro fabric Fiber (blue, red, tile).
Epoxy paint.
Includes 12 cm mattress. thick.

Structure métallique du tube d’acier 30 x 30 mm.
Lattes de bois 100% vaporisées de 53 mm.
Tissu à choisir .
Peinture époxy.
Comprend 2 coussins.

Structure métallique du tube d’acier 25 x 25 mm.
Lattes de bois 100% vaporisées de 53 mm.
Simil peau o Micro tissu Fibre (bleu, rouge, carrelage).
Peinture époxy.
Comprend un matelas de 12 cm. épais.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 130

LARGO / LONG 190
*Medidas  abierto en cm.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80

LARGO / LONG 190
*Medidas  abierto en cm.

CLIC CLAC

Ban eranndeande

Colchón Incluido

43 cm.

98 cm.

40 cm.

40 cm.

63 cm.

Microfibra

Cojines Incluidos



• QUIVIR
modelo

SOFÁ CAMA

QUIVIRQUIVIR



SOFÁ MODELO QUIVIR

Espuma 23Kg/m3

Respaldo Desenfundable. 
Cojín interior en TNT y relleno de fi bra hueca 
conjugada siliconada.
Asiento desenfundable.
Mecanismo de hierro con visagras 
para abatir los brazos.

Foam 23Kg / m3
Removable backrest.
TNT inner cushion and silicone conjugate hollow fi ber fi lling.
Removable seat.
Mechanism of iron with hinges to fold the arms.

Mousse 23 kg / m3
Dossier amovible.
Coussin intérieur TNT et remplissage en fi bres creuses conjugué en 
silicone.
Siège amovible.
Mécanisme de fer avec charnières pour plier les bras.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80 cm

LARGO / LONG 200 cm

0,80 m.
45

 cm.

47
 cm.

1,30 m.

30
 cm.

2,00 m.

77
 cm.

ALTURA / HEIGHT / HAUTEUR 77 cm

PATA / LEG 30 cm

ALTO SENTADA / SITTING HEIGHT 45 cm



ARTICULADOS

• CAMA ARTICULADA

• PLEGATÍN



MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80

LARGO / LONG 190

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 90 105 135 150

LARGO / LONG 180 190



ARTICULADOS

• PLEGATÍN
C/MUEBLE AUXILIAR

• COMPACTO
CAMA



Estructura metálica de tubo 25 mm. Ø
Lamas de madera 100% vaporizadas de 53 mm.
Pintura Epoxi.
Sistema de cerrado en mueble decorativo auxiliar.
Tablero de partículas melaminizadas en grosores de 25mm. canteado en PVC.
Mobiliario apto para el uso doméstico. No utilizar para su limpieza productos
amoniacales ni abrasivos.
Incluye colchón.

Metallic tube structure 25 mm. Ø
100% vaporized wooden slats of 53 mm.
Epoxy paint.
Closed system in auxiliary decorative furniture.
Melamine particle board in thicknesses of 25mm. edged in PVC.
Furniture suitable for domestic use. Do not use ammoniacal or abrasive
products for cleaning.
Includes mattress.

Structure métallique du tube 25 mm. Ø
Lattes de bois vaporisées à 100% de 53 mm.
Peinture époxy.
Système fermé dans les meubles décoratifs auxiliaires.
Panneau de particules de mélamine d’une épaisseur de 25 mm. bordé de PVC.
Mobilier adapté à un usage domestique. Ne pas utiliser pour les produits de nettoyage
ammoniacal ou abrasif.
Comprend un matelas.

Tablero de partículas melaminizadas en grosores de 25mm. canteado en PVC.
Mobiliario apto para el uso doméstico. No utilizar para su limpieza productos
amoniacales ni abrasivos.

Melamine particle board in thicknesses of 25mm. edged in PVC.
Furniture suitable for domestic use. Do not use ammoniacal or abrasive
products for cleaning.

Panneau de particules de mélamine d’une épaisseur de 25 mm. bordé de PVC.
Mobilier adapté à un usage domestique. Ne pas utiliser pour les produits de nettoyage
ammoniacal ou abrasif.

CAMA COMPACTO

1930

980

485

1990
980 856

700

180
720

CAJÓN (PAQ. DE GUARDERAS)

CAMA NIDO RUEDAS

MOD. PLEGATÍN C/MUEBLE AUXILIAR
MOD. COMPACTO

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 80

LARGO / LONG 190

*Medidas en cm.

MEDIDAS DE FABRICACIÓN •  MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

Largo/Long/Long Fondo/Deep/Fonds Alto/High/Haute

CAMA COMPACTO 199 98 72
CAMA NIDO RUEDAS 193 98 48’5

CAJÓN 85’6 70 18
*Medidas en cm.



COLCHÓN

DETALLE TAPA MOD. 5 ESTRELLAS

DETALLE COLCHÓN MOD. 5 ESTRELLAS

• mod. 5 ESTRELLAS

MUELLE ENSACADO

• mod. BAGGED VISCO

DETALLE TAPA MOD. BAGGED VISCODETALLE COLCHÓN MOD. BAGGED VISCO





COLCHÓN

DETALLE TAPA MOD. MOON

DETALLE COLCHÓN MOD. MOON

• mod. MOON

• mod. SATURNO VISCO

DETALLE TAPA MOD. SATURNO VISCODETALLE COLCHÓN MOD. SATURNO VISCO

MUELLE ENSACADO



Tejido Strech

Tejido Strech

3 cm viscoelástico AD

1 cm Etter Super Soft AD

3cm. Etter Super Soft AD

1 cm Viscoelástico AD

Núcleo Muelle Ensacado
+ 3 cm Plancha 

Amortiguadora en BOX

Laterales Acolchados

Colchón con núcleo Muelle ensacado en Box, refuerzo perimetral para evitar deformaciones 
laterales y centrales. Acolchado 3 cm. viscoelástico alta densidad en ambas caras, este 
material se adapta a todo el controno del cuerpo en función del peso volviendo siempre a 
su postura natural de forma lenta y suave. Independencia de lechos máximo confort.
Sistema tapa a tapa en tejido Strech, tacto muy suave, tratamiento antiácaros y antialérgico. 
Burlete de diseño y asas laterales a juego. 
Altura total del colchón: ± 26 cm. aprox.

Mattress with core Spring bagged in Box, perimeter reinforcement to avoid lateral and central 
deformations. Padded 3 cm. high density viscoelastic on both sides, this material adapts to the 
body’s entire body as a function of weight, always returning to its natural position slowly and smoothly. 
Independence of beds maximum comfort.
Cover to cover system in Strech fabric, very soft touch, anti-mite and antiallergic treatment. Design 
weatherstrip and matching side handles. 
Total mattress height: ± 26 cm. approx.

Matelas avec noyau Pocket in Box, renfort de périmètre pour éviter les déformations latérales et 
centrales. Rembourré 3 cm. De haute densité viscoélastique des deux côtés, ce matériau s’adapte 
au contrôle de tout le corps en fonction du poids, revenant toujours à sa posture naturelle de manière 
lente et douce. Indépendance des lits confort maximum.

Couvrir pour couvrir le système en tissu Strech, très doux au toucher, anti-acariens et antiallergiques. 
Dessin de projet et poignées latérales assorties.

Hauteur totale du matelas: ±26 cm env.

• mod. SATURNO VISCO

Tejido Viscosa

Tejido Viscosa

3 cm viscoelástico AD

1 cm Etter Super Soft AD

1 cm. Etter Super Soft AD
3 cm Viscoelástico AD

Fibra Thermo 100 g

Tejido TNT

Núcleo Muelle Ensacado
+ 3 cm Plancha 

Amortiguadora en BOX

Laterales Acolchados

Tejido TNT

Fibra Thermo 100g

Colchón con núcleo Muelle ensacado en Box, refuerzo perimetral para evitar deformaciones 
laterales y centrales. Acolchado 3 cm. viscoelástico alta densidad en ambas caras, este 
material se adapta a todo el controno del cuerpo en función del peso volviendo siempre a 
su postura natural de forma lenta y suave. Independencia de lechos máximo confort.
Sistema tapa a tapa en tejido Viscosa, tacto muy suave, tratamiento antiácaros y 
antialérgico. Platabanda bordado “Moon”, válvulas aireadoras en ambos lados, favoreciendo 
la circulación del aire, burlete de diseño y cuatro asas laterales a juego. Altura total del 
colchón: ± 29 cm. aprox.

Mattress with core Spring bagged in Box, perimeter reinforcement to avoid lateral and central 
deformations. Padded 3 cm. high density viscoelastic on both sides, this material adapts to the 
body’s entire body as a function of weight, always returning to its natural position slowly and smoothly. 
Independence of beds maximum comfort.
Cover to cover system in Strech Faralae Beige fabric, very soft touch, anti-mite and antiallergic 
treatment. Platabanda in brown Alcantara fabric, aerating valves on both sides, favoring air circulation, 
design weatherstrip and four matching side handles. Total mattress height: ± 29 cm. approx.

Ressort avec noyau Ressort ensaché dans la boîte, renfort périmétrique pour éviter les déformations 
latérales et centrales. Rembourré 3 cm. De haute densité viscoélastique des deux côtés, ce matériau 
s’adapte au contrôle de tout le corps en fonction du poids, revenant toujours à sa posture naturelle 
de manière lente et douce. Indépendance des lits confort maximum.

Couvrir pour couvrir le système en tissu Strech Faralae Beige, très doux au toucher, anti-acariens et 
antiallergiques. Platabanda en tissu Alcantara marron, vannes d’aération des deux côtés, favorisant 
la circulation de l’air, coupe-froid design et quatre poignées latérales assorties. Hauteur totale du 
matelas: ± 29 cm env.

• mod. MOON

(Platabanda 
bordado “Moon”)



• mod. ELEGANCE GEL
DETALLE TAPA MOD. ELEGANCE GEL

DETALLE TAPA MOD. TIME

DETALLE COLCHÓN MOD. ELEGANCE GEL

DETALLE COLCHÓN MOD. TIME

• mod. TIME

HRCOLCHÓN

(OPCIONAL
ENROLLADO)



• mod. ELEGANCE GEL
Colchón con núcleo Bi-Componente: HRD/30Kg/M3 AD. Junto con su acolchado de 
2 cm. de Viscogel alta densidad, proporciona frescor, ofrece una superfi cie adaptable a 
la silueta del cuerpo reduciendo presiones durante el sueño y el descanso.
Sistema tapa a tapa en tejido Strech Gel tacto extra suave, con tratamiento antiácaros 
y antialérgico. Cara inferior sistema continuo en tejido 3D, proporciona una máx. 
transpiración, favoreciendo la circulación del aire.
Platabanda acolchada. 
Altura total del colchón: ± 30 cm. aprox.

Mattress with Bi-Component core: HRD / 30Kg / M3 AD. Along with its padding of 2 cm. Viscogel 
high density, provides freshness, offers a surface adaptable to the silhouette of the body by reducing 
pressures during sleep and rest.
System lid to lid in Strech fabric Extra soft touch gel, with anti-mite and antiallergic treatment. Lower 
face continuous system in 3D fabric, provides max. perspiration, favoring air circulation.
Padded platabanda.
Total mattress height: ± 30 cm. approx.

Matelas à noyau bi-composant: HRD / 30 kg / M3 AD. Avec son rembourrage de 2 cm. Viscogel haute 
densité, apporte de la fraîcheur, offre une surface adaptable à la silhouette du corps en réduisant les 
pressions pendant le sommeil et le repos.
Système de couvercle à couvercle en tissu Strech Gel extra-doux au toucher, avec traitement anti-
acarien et antiallergique. Système continu de face inférieure en tissu 3D, fournit un max. transpiration, 
favorisant la circulation de l’air.
Platabanda rembourré.
Hauteur totale du matelas: ± 30 cm. environ

Tejido Strech

Tejido 3D

2 cm. Viscogel

2 cm. Etter Super-Soft AD

2 cm. Etter Super-Soft AD

Fibra Thermo 300g

Tejido TNT

Tejido TNT

Núcleo Bi-Componente
HR D/30

Fibra Thermo 300 g.

Laterales acolchados

• mod. TIME 
  (OPCIONAL ENROLLADO)

Colchón con núcleo Etter D23 kg/ M3 y acolchado viscoelástico AD 1 cm. a una cara (alta 
densidad), proporciona una superfi cie ergonómica perfecta para la espalda, aportando 
mayor confort y descanso. 
Sistema de tapa continuo en tejido Strech Áloe-Vera tacto muy suave con tratamiento 
antiácaros y antialérgico en una cara y tapa inferior del colchón en tejido 3D, proporciona 
una máxima transpiración. Platabanda acolchada en tejido 3D azul. 
Altura total del colchón: ± 21 cm. aprox.

Mattress with Etter core D23 kg / M3 and viscoelastic padding AD 1 cm. On one side (high density), 
it provides a perfect ergonomic surface for the back, providing greater comfort and rest.
Continuous cover system in Strech Aloe-Vera fabric, very soft touch with anti-mite and antiallergic 
treatment on one side and lower cover of the mattress in 3D fabric, providing maximum breathability. 
Padded platform in blue 3D fabric.
Total mattress height: ± 21 cm. approx.

Matelas avec âme Etter D23 kg / M3 et rembourrage viscoélastique AD 1 cm. D’un côté (haute 
densité), il offre une surface ergonomique parfaite pour le dos, offrant plus de confort et de repos.
Système de couverture continue en tissu Strech Aloe-Vera, toucher très doux avec traitement 
anti-acarien et antiallergique sur un côté et sur la face inférieure du matelas en tissu 3D, pour une 
respirabilité maximale. Plate-forme rembourrée en tissu 3D bleu.
Hauteur totale du matelas: ± 21 cm. env.

• m
 

A

Tejido Strech Relojes

Tejido 3D

1 cm. Viscoelástico AD

Etter Super Soft AD

Fibra Thermo 100g

Tejido TNT

Tejido TNT

Laterales Acolchados
Tejido 3D Azul

Fibra Thermo 300g

Etter Super-Soft AD

Núcleo Etter D/23



• mod. GRAFINUM
DETALLE TAPA MOD. GRAFINUM

DETALLE TAPA MOD. PREMIUM

DETALLE COLCHÓN MOD. GRAFINUM

DETALLE COLCHÓN MOD. PREMIUM

• mod. PREMIUM

HRCOLCHÓN





HRCOLCHÓN

DETALLE TAPA MOD. STAR VISCO

DETALLE COLCHÓN MOD. STAR VISCO

• mod. STAR VISCO

DETALLE COLCHÓN MOD. MEGA VISCO

• mod. MEGA VISCO

DETALLE TAPA MOD. MEGA VISCO





• mod. PERFILADO

CLASE PDCOLCHÓN

DETALLE TAPA MOD. PERFILADO

DETALLE COLCHÓN MOD. PERFILADO

DETALLE TAPA MOD. BONELL VISCO

DETALLE COLCHÓN MOD. BONELL VISCO

• mod. BONELL VISCO
(muelle+visco)





• mod. BASIC 18
(ENROLLADO)

(OPCIONAL ENROLLADO)
• mod. BASIC VISCO

HRCOLCHÓN

DETALLE TAPA MOD. BASIC VISCO DETALLE COLCHÓN MOD. BASIC VISCO

DETALLE TAPA MOD. BASIC 18

DETALLE COLCHÓN MOD. BASIC 18





• mod. ARCÓN RIPA

• mod. MÁLAGA

• mod. RIPA

• mod. GRANADA

CABECERO Y ARCÓN TAPIZADO



Sistema de apertura prolongada con desplazamiento
mediante pistones de gas con apertura frontal.
Fondo de tablero melamínico de 10 mm.
Tapizado S/Piel.
Interior forrado. / Altura total: 48 cm. Opcional en tela.
Disponible en otras medidas. Consultar.
• T odos los arcones se fabrican a juego con el cabecero.

• Tapizado S/Piel.
• Grosor ± 7 cm. aprox.
• Arcón a juego (opcional).
• Tapizado en tela (opcional).

• Tapizado S/Piel.
• Grosor ± 6 cm. aprox.
• Arcón a juego (opcional).
• Tapizado en tela (opcional).

• Tapizado S/Piel.
• Grosor ± 8 cm. aprox.
• Arcón a juego (opcional).
• Tapizado en tela (opcional).

Extended opening system with displacement
by gas pistons with front opening.
10 mm melamine board background.
Upholstery S / Skin consult colors and fabrics.
Interior lined. / Total height: 48 cm. Fabrics optional.
Available in other measures. Consult.
•  All chests are made to match the headboard.

•  Upholstered S / Leather.
•  Thickness ± 7 cm. approx.
•  Matching chest (optional).
•  Upholstered fabric (optional).

•  Upholstered S / Leather.
•  Thickness ± 6 cm. approx.
•  Matching chest (optional).
•  Upholstered fabric (optional).

•  Upholstered S / Leather.
•  Thickness ± 8 cm. approx.
•  Matching chest (optional).
•  Upholstered fabric (optional).

Système d’application prolongé avec desplazamiento
mediante pistones de gaz con apertura frontale.
Fond de table mélaminé de 10 millimètres.
Tapizado S / Piel Consultar coloris et tejidos.
Forrado intérieur. / Altura total: 48 cm. Tissu (facultatif).
Disponible en otras medidas. Consultar.
•  Tous les coffres sont faits pour correspondre à la tête de lit.

•  Rembourré S / Cuir.
•  Épaisseur ± 7 cm. env.
•  Coffre assorti (facultatif).
•  Tissu rembourré (facultatif).

•  Rembourré S / Cuir.
•  Épaisseur ± 6 cm. env.
•  Coffre assorti (facultatif).
•  Tissu rembourré (facultatif).

•  Rembourré S / Cuir.
•  Épaisseur ± 8 cm. env.
•  Coffre assorti (facultatif).
•  Tissu rembourré (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 110 160

LARGO / LONG 120
*Medidas en cm.

CABECERO Y ARCÓN TAPIZADO

ARCÓN TAPIZADO
CABECERO MÁLAGA

CABECERO RIPA

CABECERO GRANADA

108 cm

CAPACIDAD 
CAJÓN
41 cm.

41 cm

CABECERO MÁLAGA

CABECERO RIPA



TAPIZADOCABECERO

• mod. SEVILLA • mod. SUIZA

• mod. CÁDIZ • mod. CÓRDOBA



• T achuelas rodeando el contorno.
• Gr osor aprox. ±6 cm. 
• A rcón tapizado a juego (opcional).
• Con sultar colores y tejidos.
• T apizado S/Piel o en tela (opcional).

• Gr osor aprox. ±6 cm. 
• A rcón tapizado a juego (opcional).
• T apizado S/Piel o en tela (opcional).

• Grosor aprox. ±6 cm. 
• Arcón tapizado a juego (opcional).
• Tapizado S/Piel o en tela (opcional).

• Cabecero tapizado capitoné en S/Piel. 
• Grosor aprox. ±10 cm. 
• Arcón tapizado a juego (opcional).
• Tapizado S/Piel o en tela (opcional).

•  Tacks surrounding the contour.
•  Thickness approx. ±6 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Consult colors and fabrics.
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Thickness approx. ±6 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Thickness approx. ±6 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Upholstered capitone headboard in S / Leather.
•  Thickness approx. ±10 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Tête de lit rembourrée rembourrée en S / Cuir.
•  Les punaises entourant le contour.
•  Épaisseur env. ±6 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Consulter les couleurs et les tissus.
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

•  Épaisseur env. ±6 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

•  Épaisseur env. ±6 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

•  Tête de lit rembourrée dans capitone en S / Cuir.
•  Épaisseur env. ±10 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 110 160

LARGO / LONG 120
*Medidas en cm.

CABECERO TAPIZADO

CABECERO CÁDIZ CABECERO CÓRDOBA

CABECERO SEVILLA CABECERO SUIZA



CABECERO TAPIZADO

• mod. JAÉN

Detalle del remate
con tachuelas rodeando 

el contorno.

• mod. JAÉN / T

• mod. HUELVA



• Grosor aprox. ±7 cm. 
• Arcón tapizado a juego (opcional).
• Tapizado S/Piel o en tela (opcional).

•  Thickness approx. ±7 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Les punaises entourant le contour.
•  Épaisseur env. ±7 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

• Gr osor aprox. ±7 cm. 
• A rcón tapizado a juego (opcional).
• T apizado S/Piel o en tela (opcional).

•  Thickness approx. ±7 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Les punaises entourant le contour.
•  Épaisseur env. ±7 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

• Tachuelas rodeando el contorno.
• Grosor aprox. ±7 cm. 
• Arcón tapizado a juego (opcional).
• Tapizado S/Piel o en tela (opcional).

•  Tacks surrounding the contour.
•  Thickness approx. ±7 cm
•  Matching upholstered chest (optional).
•  Upholstered S / Leather or fabric (optional).

•  Tête de lit rembourrée rembourrée en S / Cuir.
•  Les punaises entourant le contour.
•  Épaisseur env. ±7 cm
•  Poitrine assortie assortie (facultative).
•  Tissu tapissé or S / Leather (facultatif).

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

ANCHO / WIDTH 110 160

LARGO / LONG 120
*Medidas en cm.

CABECERO TAPIZADO

CABECERO HUELVA

• Gr os
• A rcó
• T apiz

•  Thick
•  Matc
•  Upho

•  Les p
•  Épais
•  Poitri
•  Tissu

• T
• G
• A
• T

•  T
•  T
•  M
•  U

•  T
•  L
•  É
•  P
•  T

CABECERO HUELVA

CABECERO JAÉN

CABECERO JAÉN / T



FORJACABECERO

• mod. JUPITER

• mod. NEPTUNO • mod. VENUS

• mod.MARTE



MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

110 x 120

160 x 120

COLORES • COLORS •  COULEURS

Oro Viejo - Blanco Roto - Negro
Old Gold - Broken White - Black

Vieux Or - Blanc Cassé - Noir

*Medidas en cm.

CABECERO DE FORJA



FORJAAUXILIAR

• PERCHA

• PERCHERO

• MESITA

• GALÁN

• DESCALZADORA



COLORES • COLORS •  COULEURS

Oro Viejo - Blanco Roto - Negro
Old Gold - Broken White - Black

Vieux Or - Blanc Cassé - Noir

AUXILIAR  FORJA



• almohada FIBRA

• almohada VISCO

• Conjunto de HERRAJES

• Patas SOMIER

• Patas ARRASTRE

• Patas
CANGURO 3001 y TAPIZADO

• Barandilla
SOMIER Articulado

• Unión CANAPÉ • Unión BASES

• Unión SOMIER

• Sistema 
DESPLAZAMIENTO

CANAPÉ

COMPLEMENTOS

• BarandillaBarandilla
SOMIER ArticuladoSOMIER Articulado

Abrazadera 
40x60

Abrazadera 
40x30

Abrazadera 
30x30



• almohada FIBRA • almohada VISCO

• Conjunto de HERRAJES

• Patas SOMIER

• Unión CANAPÉ
• Sistema 

DESPLAZAMIENTO
CANAPÉ

Tejido interior estirable. Tejido exterior 100% poliester ref. aloe-vera.
Núcleo viscoelástico. Disponible en varias medidas (consultar).

Juegos de 4 uds.
Mod. 30 x 30 mm / alto: 35 y 27 cm.
Mod. 40 x 30 mm / alto: 35 y 27 cm.
Mod. Tapi Ø 50 mm / alto: 35 y 27 cm.

Disponible en varias medidas (consultar).

Stretchable inner fabric Outer fabric 100% polyester ref. aloe vera.
Viscoelastic core. Available in several sizes (consult). 4 units packs.

Mod. 30 x 30 mm / height: 35 and 27 cm.
Mod. 40 x 30 mm / height: 35 and 27 cm.
Mod. Tapi Ø 50 mm / height: 35 and 27 cm.

Available in several sizes (consult).

Tissu intérieur extensible Tissu extérieur 100% polyester réf. aloe vera
Noyau viscoélastique Disponible en plusieurs tailles (consulter).

Jeux de 4 pièces
Mod 30 x 30 mm / hauteur: 35 et 27 cm.
Mod 40 x 30 mm / hauteur: 35 et 27 cm.
Modi Tapi Ø 50 mm / hauteur: 35 et 27 cm.

Disponible en plusieurs tailles (consulter).

Arquillo Canapé Basic.
4 Tuercas autoblocante Din 985 M8.
Juego bisagra para canapé. 2 Resortes neumáticos.

Arquillo Canapé Basic.
4 DIN 985 M8 self-locking nuts.
Set hinge for sofa. 2 Pneumatic springs.

Arquillo Canapé Basic.
4 écrous autobloquants DIN 985 M8.
Défi nir la charnière pour le canapé. 2 ressorts pneumatiques.

Unión para canapé con cajón partido 90 x 30 x 3 mm. Mango de madera
Couch for canapé with split drawer 90 x 30 x 3 mm. Wooden Handle

Canapé pour canapé avec tiroir divisé 90 x 30 x 3 mm. Manche en bois

MEDIDAS DE FABRICACIÓN • MANUFACTURING MEASURES •  MESURES DE FABRICATION

LARGO / LONG: 65, 70, 75, 90, 105, 135, 150

ALMOHADAS:

• Patas
CANGURO 3001 y TAPIZADO

Mod. 40 x 30 mm / alto: 37 cm. / juego 4 uds.
Mod. Arrastre / juego 2 uds.
Mod. Pata “L” / juego 2 uds.

Mod. 40 x 30 mm / height: 37 cm. / game 4 pcs.
Mod. Drag / play 2 pcs.
Mod. Leg “L” / set 2 pcs.

Mod 40 x 30 mm / hauteur: 37 cm. / jeu 4 pcs.
Mod. Drag / play 2 pcs.
Mod. Leg “L” / set 2 pcs.

s.

Mod. Arrastre

Mod. Pata “L”

47

37

• Barandilla
SOMIER Articulado

Juego de barandillas (izda/drcha). para cama
articulada mod. estándar. 
Sistema de inclinación en paralelo al somier.
Sistema de bloqueo de seguridad.

Handrail set (left / right). for bed
articulated mod. standard.
Tilt system parallel to the bed base.
Security lock system.

Main courante (gauche / droite). pour le lit
modulaire articulé standard
Système d’inclinaison parallèle à la base du lit.
Système de verrouillage de sécurité.

42,5

150

*Medidas en cm.

Clamp 40x60: to unite 2 somieres of tube 40x30.
Clamp 40x30: to put legs Tapi M10 to sommier 40x30.
Clamp 30x30: to put legs Tapi M10 has 30x30 mattress.
Pince 40x60: pour réunir 2 somieres de tube 40x30.
Pince 40x30: mettre les jambes Tapi M10 au sommier 40x30.
Pince 30x30: pour mettre les jambes Tapi M10 a 30x30 matelas.

Abrazadera 40x60: para unir 2 somieres de tubo 40x30.
Abrazadera 40x30: para poner patas Tapi M10 a somier 40x30.
Abrazadera 30x30: para poner patas Tapi M10 a somier 30x30.

Abrazadera 
40x60

Abrazadera 
40x30

Abrazadera 
30x30

• Unión SOMIER


